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(Ri-)partenze  
tra continuità 
e cambiamento

Awakening,  
Continuity  
and Change

Aufbruch, Kontinuität  
und Wandel

Wesentliches Merkmal und 
zentrale Herausforderung 
der Sozialarbeit ist ihr spe-
zifisches Eingelassen-Sein 
und Sich-Einlassen-Müssen 
auf gesellschaftliche 
Zusammenhänge und 
soziale Fragen sowie deren 
Deutung und Bearbeitung 
in sozialräumlichen und 
lebensweltlichen Kontexten. 
Sozialarbeit hat gesell-
schaftlich eine wichtige 
Vermittlungsfunktion, 
die sowohl auf der hand-
lungsorientierten Ebene 
professioneller Praxis, als 
auch auf Ebene der Disziplin 
immer wieder neu heraus-
fordert. Hierdurch schaut 
Sozialarbeit auf eine lange 
Geschichte von wichtigen 
Aufbrüchen und Verän-
derungen zurück. Dieses 
Verständnis von Sozialarbeit 
betont ihre dynamische Ent-
wicklung und den Wandel, 
dem sie idealerweise nicht 
nur unterworfen ist, sondern 
den sie auch mitgestaltet. In 
diesem Sinn beschränkt sich 
Sozialarbeit nicht nur auf 
die reaktive Bearbeitung von 
sozialen Problemen. Auf der 
Grundlage von wissenschaft-
lich begründeter, reflexiver 
Fachlichkeit und normativer 
Positionierung  begreift sie 
sich als proaktive Akteurin in 
der Gestaltung des Sozialen.

(Ri-)partenze tra continuità 
e cambiamento

La caratteristica essenziale  
e la sfida centrale del servi-
zio sociale risiedono nel suo 
specifico essere coinvolto  
e farsi coinvolgere in 
questioni sociali e politiche 
nonché nella loro inter-
pretazione e gestione in 
contesti territoriali diversi e 
nei mondi di vita quotidiana 
delle persone. In questo 
senso, il servizio sociale ha 
un’importante funzione di 
mediazione sociale, che si 
ripropone continuamente 
sia sul piano della pratica 
professionale, sia sul livello 
della disciplina. Di conse-
guenza, il servizio sociale ha 
alle spalle una lunga storia 
di cambiamenti e muta-
menti importanti. Questa 
visione del servizio sociale 
sottolinea il suo sviluppo 
dinamico e il cambiamento, 
a cui è idealmente non solo 
soggetto, ma di cui è agente. 
Secondo tale concezione, 
il servizio sociale non 
si limita a un trattare in 
maniera reattiva i problemi 
sociali. Sulla base di una 
professionalità scientifica-
mente fondata, riflessiva 
ed eticamente orientata, si 
considera un attore proattivo 
nella progettazione e nella 
costruzione “del sociale”.

Awakening, Continuity  
and Change

An essential characteristic 
and central challenge of 
social work is its specific 
embeddedness in and 
necessary involvement with 
social contexts and social 
questions as well as their 
interpretation and handling 
in socio-spatial and life-
world contexts. Social work 
has a socially important 
function of mediation, which 
is challenged again and 
again both on the action-ori-
ented level of professional 
practice as well as on the 
level of the discipline. 
Through this, social work 
looks back on a long history 
of important upheavals and 
changes. This understanding 
of social work emphasizes 
its dynamic development 
and the change to which 
social work is ideally not only 
subject, but which it also 
helps to shape.  
In this sense, social work 
is not limited to the reactive 
handling of social problems. 
Based on scientifically 
founded reflexive profes-
sionalism and normative 
positioning, it understands 
itself as a proactive actor in 
the shaping of “the social”.
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